
25Pax vocablos de paz (texto preliminar) 

 

Palabras destacadas para pensar la PAZ (por continentes) 

 

1 AFRICA 

 

UBUNTU 

Ubuntu (África del Sur, especialmente entre los Zulúes y Xhosas)- (Nguni Bantu): Este término, 

significa "Yo soy porque nosotros somos", reflejando la creencia en una conexión universal 

entre todas las personas. 

Ubuntu es un concepto filosófico que significa "Yo soy porque nosotros somos". Refleja la 

creencia en una humanidad compartida y enfatiza la interconexión de todos los seres humanos. 

Ubuntu promueve la compasión, la empatía y el respeto mutuo, fundamentales para la 

construcción de una sociedad pacífica. 

El término "ubuntu", originario de las culturas zulú y xhosa en África, está profundamente 

asociado con la idea de la paz. Es un concepto que enfatiza la interconexión y la humanidad 

compartida.  

 

Conceptos vinculados a UBUNTU 

Aquí hay algunas palabras y conceptos relacionados con la paz que reflejan esta filosofía: 

Empatía: La capacidad de entender y compartir los sentimientos de otros, una piedra angular 

de la paz y el entendimiento mutuo. 

Armonía: La existencia de relaciones amistosas y no conflictivas, tanto a nivel personal como 

entre comunidades y naciones. 

Solidaridad: Apoyar y unirse con otros, especialmente en tiempos de dificultad, lo cual es 

fundamental para construir una sociedad pacífica. 

Compasión: Mostrar bondad y comprensión hacia los demás, una cualidad esencial para 

fomentar la paz. 

Tolerancia: Aceptar y respetar las diferencias entre las personas, lo cual es crucial para vivir en 

paz. 

Resolución de conflictos: La habilidad para solucionar desacuerdos de manera pacífica y 

constructiva. 

Coexistencia: Vivir juntos en paz y respeto, a pesar de las diferencias. 

Justicia social: La búsqueda de la equidad y la igualdad, que son fundamentales para alcanzar 

una paz duradera. 

No violencia: El compromiso con la resolución de conflictos sin recurrir a la violencia. 

Diálogo: La comunicación abierta y respetuosa, clave para la comprensión mutua y la paz. 

Reconciliación: El proceso de restaurar relaciones dañadas y construir nuevamente la confianza 

entre individuos o grupos. 

Comunidad: El sentido de pertenencia y apoyo mutuo que une a las personas y es fundamental 

para la paz. 

Respeto mutuo: Reconocer y valorar las diferencias y semejanzas de los demás como una base 

para la convivencia pacífica. 

Altruismo: La práctica de preocuparse y actuar en beneficio de los demás, lo que refuerza la 

unidad y la paz social. 



Integridad: La honestidad y coherencia en las acciones y creencias, contribuyendo a la 

confianza y la armonía en las relaciones. 

Cooperación: Trabajar juntos hacia objetivos comunes, esencial para lograr la paz y la 

estabilidad. 

Humanidad: Reconocer y valorar la dignidad intrínseca de todas las personas como seres 

humanos. 

Interdependencia: La comprensión de que todos dependemos unos de otros y que nuestras 

acciones tienen un impacto en la comunidad global. 

Sostenibilidad: Promover prácticas que aseguren el bienestar de las generaciones futuras, 

manteniendo la paz con nuestro entorno. 

Inclusión: Asegurar que todas las voces y perspectivas sean escuchadas y valoradas en la 

construcción de una sociedad pacífica. 

 

Abota: La palabra para "amistad". 

Jituwa: Se refiere a "armonía" o "entendimiento". 

 

Amárico (Etiopía) 

ሰላም (Selam): Similar al árabe y al hebreo en sus raíces semíticas, en amárico "selam" significa 

"paz", y lleva un significado profundo de armonía y estabilidad. 

Cada una de estas palabras refleja la visión única de cada cultura sobre la paz, mostrando una 

variedad de dimensiones que van desde la tranquilidad interna y la armonía con la naturaleza, 

hasta la justicia social, el perdón y la reconciliación. Estas perspectivas enriquecen nuestra 

comprensión global de lo que significa la paz. 

ማህበር (Mahber): La palabra para "comunidad" o "asociación". 

ወዳጅ (Wedaj): Significa "amigo" o "amistad". 

ስምምነት (Simmennet): Se refiere a "armonía" o "concordancia". 

 

Ashé (Yoruba): Un concepto africano que se refiere al poder espiritual y la energía vital, 

implicando la idea de que nuestras acciones tienen un impacto en el mundo y en los demás, y 

deben ser realizadas con responsabilidad y armonía. 

 

Baraza (África Oriental): En Swahili, un "Baraza" es una reunión o asamblea pública, a menudo 

utilizada para la toma de decisiones comunitarias, discusión de problemas y resolución de 

conflictos. La práctica del Baraza enfatiza la importancia del diálogo abierto y la participación 

comunitaria. 

 

Gacaca (Ruanda): Tras el genocidio de 1994, Ruanda revivió el sistema Gacaca, un proceso 

tradicional de justicia comunitaria. Gacaca, que significa "hierba" en kinyarwanda, se refiere a 

las reuniones al aire libre donde la comunidad se congrega para resolver disputas y promover 

la reconciliación y la curación. 

 

Harambee (Swahili): Un término del este de África que significa "todos juntos" o "trabajar en 

conjunto", utilizado para describir esfuerzos comunitarios para lograr un objetivo común. 

 

Hausa (África Occidental) 

Zaman Lafiya: "Paz" en hausa. 

Al'umma: Significa "comunidad". 

 

Igbo (Nigeria) 

Udo: Significa "paz" en igbo. 



Obodo: La palabra para "comunidad" o "pueblo". 

Enyi: Significa "amigo" o "amistad". 

Nghota: Se refiere a "entendimiento" o "armonía". 

 

Indaba (África del Sur): Tradicionalmente utilizado por las comunidades Zulúes y Xhosas, un 

"Indaba" es una conferencia o reunión comunitaria diseñada para llegar a un consenso en las 

decisiones importantes. Este proceso resalta la importancia de la escucha, el diálogo y el respeto 

por todas las voces en la búsqueda de soluciones pacíficas. 

 

Lingala (República Democrática del Congo y Congo) 

Kimya: Significa "paz" en lingala. 

Komíti: La palabra para "comunidad" o "sociedad". 

Bosánzá: Significa "amistad". 

Bolingo: Aunque generalmente se traduce como "amor", también implica un sentido de armonía 

y buena voluntad. 

 

Mandinga (África Occidental, incluyendo Mali, Guinea, y Senegal) 

Jam: "Paz" en mandinga. 

Kafu: Significa "comunidad" o "grupo". 

Sobeti: La palabra para "amistad". 

Mògòya: Se refiere a "hermandad" o "solidaridad", conceptos cercanos a la armonía y la 

cohesión. 

 

Palaver (África Occidental): Originario de Ghana y adoptado en otras partes de África 

Occidental, el palaver es un sistema tradicional de mediación y resolución de conflictos. Se 

centra en el diálogo, la reconciliación y la restauración de las relaciones, en lugar de en el 

castigo o la retribución. 

 

Shona (Zimbabue) 

Runyararo: "Paz" en shona. 

Nharaunda: Significa "comunidad". 

Shamwari: La palabra para "amistad". 

Kunzwisisana: Se traduce como "armonía" o "comprensión mutua". 

 

Silat (África del Norte y Subsahariana): En algunas culturas nómadas y beduinas, el concepto 

de "silat" se refiere a la obligación de hospitalidad y protección a los extraños. Esta práctica 

promueve la paz al garantizar seguridad y cuidado a todos, incluyendo a los forasteros. 

 

Swahili (África Oriental) 

Amani: Deriva de la raíz árabe "أمن", que significa seguridad o tranquilidad. En Swahili, 

"amani" no solo implica la ausencia de guerra o conflicto, sino también un estado de seguridad 

y serenidad. 

Jamii: La palabra para "comunidad", destacando la importancia de las relaciones sociales y la 

cooperación. 

Urafiki: Significa "amistad", un valor importante en las interacciones personales. 

Maelewano: Se refiere a "entendimiento" o "armonía". 

 

Tigrinya (Eritrea y Etiopía) 

ሰላም (Selam): "Paz" en tigrinya, similar al amhárico. 

ማሕበር (Mahber): Significa "comunidad" o "asociación". 



ጓደኛ (Guadegna): La palabra para "amigo" o "amistad". 

ሕዝባዊ (Hizbawi): Se traduce como "popular" o "de la gente", implicando un sentido de unidad 

comunitaria. 

 

Ujamaa (Tanzania): Popularizado por Julius Nyerere, el primer presidente de Tanzania, Ujamaa 

es un concepto que significa "familia extendida" o "hermandad". Se basa en la idea de 

cooperación y bienestar comunitario, promoviendo la solidaridad y la igualdad económica 

como fundamentos de la paz social. 

 

Umoja (Swahili): Significa "unidad", es un principio clave en muchas comunidades africanas, 

enfatizando la importancia de la unidad y la solidaridad en la construcción de la paz. 

 

Xhosa (Sudáfrica) 

Uxolo: En xhosa, una lengua bantú hablada en Sudáfrica, "uxolo" implica no solo la ausencia 

de guerra, sino también el perdón y la reconciliación, aspectos cruciales para la paz en el 

contexto de la historia sudafricana 

 

Yoruba (Nigeria y países vecinos) 

Alaafia: "Paz" en yoruba, a menudo utilizado como saludo. 

Agbegbe: Significa "comunidad" o "vecindario". 

Ore: La palabra para "amistad". 

Isokan: Se refiere a "unidad" o "armonía". 

 

Zulú (Sudáfrica) 

Ukuthula: "Paz" en zulú. 

Umphakathi: Significa "comunidad". 

Ubungane: La palabra para "amistad". 

Ukuhambisana: Se traduce como "armonía" o "compatibilidad". 

 

 

2 AMERICA 

 

Inuit:  

La lengua de los Inuit, conocida como Inuktitut y hablada en las regiones árticas de Canadá, 

Groenlandia y Alaska, posee términos que reflejan sus únicas perspectivas culturales sobre la 

paz, la comunidad y la armonía. Dado que la vida en el Ártico requiere una fuerte cooperación 

y respeto por el entorno natural, estos conceptos son fundamentales en su lengua y cultura: 

Sikuurvik: Se refiere a un lugar de paz o un refugio. En el duro entorno del Ártico, encontrar 

un lugar de tranquilidad y seguridad es vital. 

Iluqutariit: Significa "familia" o "hogar". Refleja la importancia de la unidad familiar y 

comunitaria en la supervivencia y el bienestar en las comunidades Inuit. 

Nunalik: Este término describe una comunidad o un asentamiento. En la cultura Inuit, la 

comunidad es esencial para la supervivencia y la prosperidad. 

Inuuqatigiit: Representa el concepto de "ser como una sola persona" o "trabajar juntos". 

Enfatiza la importancia de la cooperación y el trabajo en equipo. 

Piqatigiingniq: Significa "tener una buena relación" o "amistad". En las comunidades Inuit, 

mantener relaciones armoniosas y cooperativas es clave para la coexistencia. 

Tunnganarniq: Se refiere a la "hospitalidad" o "respeto". Es un valor esencial en la cultura Inuit, 

que destaca la importancia del respeto mutuo y la acogida a los demás. 



Isumataq: Significa "sabiduría" o "entender a los demás". Este concepto es crucial para 

mantener la armonía dentro de la comunidad. 

Estos términos Inuit reflejan la adaptación de esta cultura a un entorno extremo, donde la paz, 

la unidad comunitaria, el respeto y la cooperación no son solo valores culturales, sino 

necesidades esenciales para la supervivencia y el bienestar. 

 

El término "esquimal" se usa a menudo para referirse a los pueblos indígenas que viven en las 

regiones árticas de América del Norte, como los Inuit y los Yupik. Estos grupos tienen lenguas 

y culturas distintas, pero comparten algunas similitudes debido a las condiciones de vida en el 

Ártico. A continuación, se presentan algunos conceptos y términos que podrían ser relevantes 

en sus lenguas y culturas: 

 

Yupik (Yup'ik y Siberiano) 

Ellumi: Significa "conciencia" o "entendimiento", reflejando la importancia del conocimiento 

y la comprensión en la vida diaria. 

Angalkuq: Un término que se refiere al chamán, una figura importante en las comunidades 

Yupik, que ayuda a mantener el equilibrio y la armonía. 

Yuuyaraq: El estilo de vida o forma de ser, que incluye valores como la resiliencia, el respeto y 

la cooperación. 

Estos términos reflejan la importancia de la armonía con el entorno, la cooperación comunitaria 

y las relaciones interpersonales en las culturas de los Inuit y los Yupik. Estos valores son 

fundamentales para la supervivencia y el bienestar en las duras condiciones del Ártico. 

 

Canadá 

Peacekeeping (Mantenimiento de la Paz): Canadá es conocido por su papel en las operaciones 

internacionales de mantenimiento de la paz de la ONU, reflejando una identidad nacional que 

valora la paz, la mediación y el compromiso diplomático. 

Multiculturalism (Multiculturalismo): El multiculturalismo en Canadá es una política oficial 

que reconoce y celebra la diversidad cultural del país, promoviendo la coexistencia pacífica y 

el respeto entre diferentes grupos culturales. 

 

Estados Unidos 

American Dream (Sueño Americano): Aunque más conocido como un ideal de prosperidad y 

éxito, también implica la creencia en la posibilidad de una sociedad libre y justa donde todos 

tienen la oportunidad de alcanzar su potencial, contribuyendo así a un sentido de paz social. 

Melting Pot (Crisol de Culturas): Este término describe la idea de que diferentes culturas y 

grupos étnicos se mezclan y se integran en una sociedad unificada, aunque este concepto ha 

sido tanto celebrado como criticado y revisado en el contexto de la diversidad y la inclusión. 

Civil Rights Movement (Movimiento por los Derechos Civiles): Este movimiento histórico por 

la igualdad y la justicia social ha tenido un impacto profundo en la forma en que se concibe la 

paz en términos de igualdad de derechos y no discriminación. 

 

México y Comunidades Indígenas de América del Norte 

Tequio (México): En las comunidades indígenas de México, "tequio" se refiere al trabajo 

comunitario voluntario para beneficio del pueblo o comunidad, promoviendo la solidaridad y 

la cooperación. 

Good Mind (Buen Pensamiento): En varias culturas indígenas de América del Norte, como los 

Haudenosaunee (Iroqueses), el concepto de "Good Mind" implica vivir de manera ética y en 

armonía con los demás y con la naturaleza, lo cual es esencial para mantener la paz en la 

comunidad. 



 

Navajo (Diné) (Suroeste de Estados Unidos) 

Hózhǫ́: En la lengua Navajo, "Hózhǫ́" es un concepto que abarca la belleza, la armonía, el 

equilibrio y la paz. Se refiere a un estado de equilibrio y armonía en la vida y en el mundo, 

crucial para la cosmovisión Navajo. 

 

América del Sur: 

Mapuche (Chile y Argentina) 

Admapu: En la cultura Mapuche, "Admapu" se refiere al conjunto de leyes, normas y 

conocimientos ancestrales que rigen la vida social y espiritual. Si bien no es una palabra para 

"paz" per se, implica un orden social y cosmológico que permite la convivencia armoniosa. 

 

Quechua (Andes Sudamericanos) 

Allin kawsay: Aunque no hay una palabra específica para "paz" en quechua, "allin kawsay" se 

traduce como "vida buena" o "vivir bien", un concepto que implica vivir en armonía con la 

comunidad y la naturaleza. 

Ayni (Quechua): Un principio andino de reciprocidad y cooperación, donde los miembros de la 

comunidad se ayudan mutuamente con la expectativa de que esta ayuda será devuelta en el 

futuro. 

 

Sumak Kawsay (Quechua): Conocido también como "Buen Vivir", este concepto se centra en 

vivir en armonía dentro de la comunidad y con la naturaleza, priorizando el bienestar colectivo 

sobre el interés individual.  Significa "buen vivir" y está relacionado con vivir en armonía dentro 

de la comunidad y con la naturaleza, promoviendo un equilibrio vital para la paz. 

 

 

Guaraní:  

Teko Porã: Este término puede traducirse como "vida buena" o "vivir bien". No se refiere solo 

al bienestar individual, sino también al bienestar colectivo y a vivir en armonía con los demás 

y con la naturaleza. 

Ñande Reko: Literalmente significa "nuestro modo de ser". Este concepto engloba la identidad 

guaraní, incluyendo sus tradiciones, valores y la forma de relacionarse con el mundo y con los 

demás. 

Mborayhu: Significa "amor" en guaraní, pero va más allá del amor romántico, abarcando 

también el amor fraternal, el amor por la comunidad y la naturaleza, y el respeto y cuidado 

hacia los demás. 

Ara Pyahu: Traducido como "nuevo día" o "tiempo nuevo", este término simboliza renovación 

y esperanza, un concepto importante en la búsqueda de la paz y la mejora de la comunidad. 

Teko Kavi: Significa "vida justa" o "vida noble". Implica vivir con integridad, justicia y en 

armonía con las leyes de la naturaleza y la sociedad. 

Ñandereko: Refiere a la manera de vivir en armonía consigo mismo, con los demás y con el 

entorno. Es un concepto integral que abarca la salud física, mental y espiritual, así como la 

relación con el mundo. 

Joaju: Este término se traduce como "unión" o "conjunto". Representa la idea de trabajar juntos 

y la importancia de la colaboración y el apoyo mutuo en la comunidad. 

Yvy Marãe’ỹ: Literalmente significa "tierra sin mal". Es un concepto espiritual y filosófico que 

se refiere a un lugar o estado de paz, felicidad y eternidad, en armonía con el cosmos. 

 

Maya: 



Lak'ech (Maya): Una expresión que significa "yo soy otro tú" o "tú eres otro yo", reflejando la 

idea de la interconexión y el respeto mutuo entre las personas. 

 

MINGA 

 

La palabra "minga" también puede asociarse con los conceptos de paz y la filosofía de "ubuntu". 

"Minga" es un término que proviene de las culturas indígenas de los Andes, particularmente en 

países como Colombia, Ecuador, Perú y Bolivia. Se refiere a una práctica tradicional de trabajo 

comunitario o colectivo para el bien común. 

 

Conceptos vinculados con Minga 

Trabajo en comunidad: La minga es un ejemplo de cómo el esfuerzo colectivo puede lograr 

metas que serían difíciles de alcanzar individualmente. 

Solidaridad: La práctica de la minga refleja un fuerte sentido de solidaridad, ya que la 

comunidad se une para ayudar a uno de sus miembros o para lograr un objetivo común. 

Interdependencia: Al igual que en "ubuntu", la minga subraya la interdependencia de los 

miembros de la comunidad. Cada persona contribuye con sus habilidades y fuerza para el 

beneficio de todos. 

Reciprocidad: La minga se basa en el principio de dar y recibir. No se trata solo de trabajar 

juntos, sino también de apoyarse mutuamente en diferentes momentos y circunstancias. 

Responsabilidad compartida: La minga involucra una responsabilidad colectiva hacia la 

comunidad y sus necesidades, promoviendo un sentido de unidad y cohesión. 

 

Minga (Andes, especialmente en Colombia y Ecuador): Similar a "tequio", la "minga" es una 

tradición de trabajo comunitario en la que los miembros de la comunidad se reúnen para trabajar 

en un proyecto que beneficia a todos. Es una expresión de solidaridad y cooperación, y sirve 

para fortalecer los lazos comunitarios. 

 

 

En América Latina y el Caribe, las interpretaciones de paz y la cultura de paz están 

profundamente influenciadas por la historia única de la región, marcada por la colonización, las 

luchas por la independencia, los conflictos internos y las iniciativas de reconciliación. Estos son 

algunos conceptos y prácticas clave relacionados con la paz y la cultura de paz en la región: 

 

Solidaridad Latinoamericana: Muchos países de América Latina han fomentado una cultura de 

solidaridad regional, basada en una historia compartida y en desafíos comunes. Esta solidaridad 

se manifiesta en el apoyo mutuo durante tiempos de crisis, como desastres naturales o conflictos 

políticos. 

 

Autodeterminación y Soberanía: La lucha por la independencia de los poderes coloniales 

europeos y la resistencia a la influencia externa, especialmente durante la Guerra Fría, han 

moldeado la visión de la paz en la región, destacando la importancia de la autodeterminación y 

la soberanía nacional. 

Movimientos de Paz y Derechos Humanos: En respuesta a las dictaduras y conflictos civiles 

del siglo XX, surgieron en América Latina fuertes movimientos de paz y derechos humanos, 

enfocados en la reconciliación, la justicia y la memoria histórica. 

Diálogos de Paz y Procesos de Reconciliación: En países como Colombia, Guatemala y El 

Salvador, los diálogos de paz y los procesos de reconciliación han sido fundamentales para 

poner fin a décadas de conflicto armado. Estos procesos han incluido negociaciones entre 

gobiernos y grupos armados, justicia transicional y esfuerzos de reparación a las víctimas. 



Integración Regional: Organizaciones como el Mercosur, la Comunidad Andina y la CELAC 

(Comunidad de Estados Latinoamericanos y Caribeños) buscan promover la integración 

política y económica, así como la cooperación en asuntos de paz y seguridad. 

Cultura y Educación para la Paz: En muchos países de América Latina y el Caribe, la educación 

para la paz se ha incorporado en los sistemas educativos, fomentando valores como el respeto, 

la tolerancia, la solidaridad y la resolución no violenta de conflictos desde edades tempranas. 

Activismo Indígena y Ambiental: Los movimientos indígenas y ambientales en la región a 

menudo vinculan la paz con la protección de los derechos humanos y la conservación del medio 

ambiente, destacando la relación entre la paz social y el respeto por la naturaleza. 

Literatura y Arte por la Paz: Escritores y artistas latinoamericanos y caribeños han utilizado sus 

obras para promover la paz, la justicia social y la reconciliación, jugando un papel importante 

en la construcción de culturas de paz en la región. 

 

En América Latina y el Caribe, las palabras y conceptos específicos relacionados con la paz y 

la cultura de paz a menudo reflejan la rica historia cultural, social y política de la región. Aquí 

hay algunos ejemplos significativos: 

Tequio (México): En las comunidades indígenas de México, especialmente en Oaxaca, "tequio" 

se refiere a un sistema de trabajo comunitario no remunerado que se realiza para beneficio de 

toda la comunidad. Este concepto promueve la solidaridad, la cooperación y el bienestar común, 

fundamentales para mantener la armonía social. 

 

SUMAK KAWSAY 

Buen Vivir / Sumak Kawsay (Andes, especialmente en Ecuador y Bolivia): "Buen Vivir" en 

español o "Sumak Kawsay" en Quechua es un concepto que proviene de las cosmovisiones 

indígenas andinas. Se centra en una forma de vida en armonía con la naturaleza y las 

comunidades, promoviendo un equilibrio entre el bienestar material y la relación con el medio 

ambiente y la sociedad. 

 

Pachamama (Andes):  

"Pachamama" es un término quechua y aymara que significa "Madre Tierra". Representa una 

concepción sagrada de la naturaleza y la vida, y está centralmente relacionada con la idea de 

vivir en equilibrio y respeto con el mundo natural, lo que es esencial para la paz y la armonía. 

 

Convivencia (América Latina en general): "Convivencia" se refiere a la coexistencia pacífica y 

armónica en la diversidad. Es un principio importante en la educación y las políticas sociales, 

promoviendo el respeto, la tolerancia y la comprensión mutua. 

Autogestión (América Latina en general): Este concepto se refiere a la gestión comunitaria de 

los recursos y los proyectos, enfatizando la autonomía, la responsabilidad compartida y la 

democracia participativa. La autogestión es vista como un medio para alcanzar el 

empoderamiento comunitario y la justicia social. 

Solidaridad (América Latina en general): En América Latina, la solidaridad es un valor social 

clave que implica apoyarse mutuamente no solo en tiempos de crisis, sino como una práctica 

cotidiana. Es fundamental para las redes de apoyo social y comunitario que fomentan la paz y 

el bienestar social. 

Estos términos y conceptos reflejan cómo las culturas de América Latina y el Caribe entienden 

la paz no solo como la ausencia de conflicto, sino también como la presencia de justicia social, 

equidad, respeto por la naturaleza, y relaciones comunitarias sólidas y solidarias. 

 Two Row Wampum (Cinturón de Dos Hileras): Este tratado, simbolizado por el cinturón de 

wampum de los Haudenosaunee, representa un acuerdo de vivir en paralelo en respeto mutuo 



y no interferencia, un principio que puede aplicarse a la coexistencia pacífica y al respeto por 

la soberanía. 

 

3.ASIA 

Amhárico 

Selam (ሰላም): Similar al árabe y al hebreo, este término también significa "paz". Es un 

concepto central en la cultura etíope. 

Fikir (ፍቅር): Significa "amor", reflejando un sentimiento profundo de afecto y cuidado, esencial 

para mantener relaciones armoniosas. 

Wengel (ወንጌል): Aunque literalmente significa "evangelio", este término también se asocia con 

buenas nuevas y mensajes de esperanza y unidad. 

 

Cercano y Medio Oriente, una región con una rica y compleja historia, las concepciones de paz 

y cultura de paz están profundamente influenciadas por las tradiciones religiosas, las tensiones 

geopolíticas y las aspiraciones de las sociedades. Algunos conceptos clave incluyen: 

 

Árabe: SALAM 

Salam (سلام): Proviene de la raíz semítica S-L-M, que significa "integridad", "seguridad" o 

"salud". Esta raíz también está presente en palabras como "Islam" (الإسلام), que se puede 

interpretar como "sumisión [a Dios]" y connota un estado de paz espiritual. 

Salam (سلام): Similar al hebreo "Shalom", Salam significa "paz" en árabe. Es una palabra 

fundamental en muchas expresiones y es esencial en la cultura y la religión islámica. 

Salam (سلام): En árabe, "salam" significa "paz". Es un principio fundamental en el islam, que 

promueve la paz y la armonía entre las personas y dentro de las sociedades. 

Musalaha (مصالحة): Significa "reconciliación". Es un concepto importante en la resolución de 

conflictos y en la restauración de la armonía. 

Ukhuwwah (أخوة): Significa "hermandad" y es un concepto clave en el fomento de la solidaridad 

y el apoyo mutuo dentro de la comunidad. 

Ta'awun (تعاون): Significa "cooperación", reflejando la importancia del trabajo conjunto y la 

colaboración para el bien común. 

Ummah (أمة): Refiere a la comunidad global de musulmanes, enfatizando la unidad y la 

solidaridad entre los fieles, que trasciende las fronteras nacionales y étnicas. 

 

Israelí y Judío 

Shalom (לוֹם  En hebreo, "shalom" significa "paz" y es un concepto central en la tradición :(שָׁ

judía. Se busca no solo como ausencia de conflicto, sino como una presencia activa de justicia 

y bienestar. 

Tikkun Olam ( עולם  תיקון  ): Un concepto judío que significa "reparar el mundo", implica una 

responsabilidad de contribuir a la paz y la armonía en el mundo. 

 

Palestino y Árabe 

Hudna (هدنة): Una tregua o cese al fuego. Tradicionalmente, una hudna es un acuerdo para 

detener las hostilidades por un período definido. 

Ta'ayush ( עֲיִיש/    تعايش תַּ ): En árabe y hebreo, "ta'ayush" significa coexistencia. Este término se 

ha utilizado para describir esfuerzos conjuntos árabe-israelíes hacia la paz y la convivencia 

pacífica. 

Persa e Iraní 

Sulh (صلح): En persa, "sulh" significa "paz". Refleja no solo la ausencia de guerra, sino también 

la idea de reconciliación y entendimiento mutuo. 



Farhang-e Solh ( صلح  فرهنگ ): "Cultura de paz". En Irán, hay un creciente interés en promover 

una cultura de paz como alternativa a la violencia y el conflicto. 

 

Hebreo, arameo, idish 

El hebreo, el arameo y el yidis (o idish) son lenguas semíticas y germánicas (en el caso del 

yidis) con una rica historia cultural y religiosa. Cada una de estas lenguas contiene palabras y 

conceptos únicos relacionados con la paz, la comunidad y la armonía.  

 

Arameo 

Shlama (ܫܠܡܐ): Es el equivalente en arameo de "Shalom" en hebreo, con un significado similar 

de paz y completitud. 

Rachamim (רחמים): Aunque es una palabra de origen hebreo, también se usa en arameo. 

Significa "compasión" y es central en las interacciones y relaciones humanas. 

 

Hebreo 

Shalom (לוֹם  Es probablemente el término más conocido en hebreo para "paz". Shalom :(שָׁ

también implica completitud, bienestar y armonía. Similar al árabe, proviene de una raíz 

semítica (SH-L-M) que significa "completo" o "entero". Shalom se utiliza tanto para saludar 

como para despedirse, y connota un deseo de bienestar integral y armonía. 

Firgun (Hebreo): La felicidad y el orgullo genuinos por los logros de otra persona, reflejando 

una actitud de apoyo y alegría compartida dentro de la comunidad. 

Tzedakah (צדקה): A menudo traducido como "caridad", este término se refiere a la justicia o la 

equidad, y es un concepto importante en la ética judía, enfatizando la responsabilidad hacia los 

demás. 

Ahavah (אהבה): Significa "amor", que en la tradición judía se ve como un acto de dar sin esperar 

nada a cambio. 

Chesed (חסד): Generalmente se traduce como "bondad" o "misericordia", y es uno de los 

atributos divinos en la cábala. 

Shalom Bayit ( בית  שלום ): Literalmente "paz en el hogar", es un concepto importante que se 

refiere a la armonía y la felicidad familiar. 

 

Yidis 

Sholem (שלום): Es una adaptación de la palabra hebrea "Shalom", que también significa paz en 

yidis. 

Mentshlekhkeyt (מענטשלעכקייט): Se refiere a la integridad y decencia de una persona, un ideal 

en la comunidad yidis. 

Tsedoke (צדקה): Es similar al término hebreo "Tzedakah" y se refiere a la justicia y la caridad 

en la vida cotidiana. 

Koved (כּבֿוד): Significa "honor" o "respeto", y es un valor importante en la cultura yidis. 

 

Persa (Farsi) 

 Significa "paz" y es un concepto central en la diplomacia y las relaciones sociales :(Solh) صلح

en la cultura persa. 

 Se refiere a "comunidad" o "sociedad", destacando la importancia de la cohesión :(Jāme'e) جامعه

social y la cooperación. 

 .Significa "amistad", y es fundamental en las relaciones personales :(Dousti) دوستی

 Se traduce como "armonía" o "coordinación", esencial para mantener el :(Hamahangi) هماهنگی

equilibrio en las relaciones sociales y personales. 

 

Armenio 



Խաղաղություն (Khaghaghut'yun): Significa "paz" en armenio. 

Համայնք (Hamaynk'): La palabra para "comunidad". 

Ընկերություն (Enkerut'yun): Se refiere a "amistad". 

Հարմոնիա (Harmonia): "Armonía" en armenio. 

 

Azerbaiyano 

Sülh: "Paz" en azerbaiyano. 

Cəmiyyət: Significa "comunidad" o "sociedad". 

Dostluq: La palabra para "amistad". 

Uyum: Se refiere a "armonía" o "coordinación". 

Estos términos reflejan la importancia de la paz, la cohesión comunitaria y las relaciones 

interpersonales armoniosas en estas culturas. Cada lengua, con su propia historia y contexto 

cultural, aporta una perspectiva única a estos conceptos universales. 

 

Azerí (Azerbaiyán) 

Sülh: "Paz" en azerí, similar al turco. 

Cəmiyyət: Se traduce como "comunidad" o "sociedad". 

Dostluq: Significa "amistad", enfatizando las relaciones personales fuertes. 

Ahəngdarlıq: Se refiere a "armonía" o "concertación". 

 

Kurdo 

Aştî: La palabra para "paz" en kurdo. 

Komelgeha: Significa "comunidad" o "sociedad". 

Hevaltî: Se refiere a "amistad", un valor importante en la cultura kurda. 

Harmonî: "Armonía", reflejando la importancia de la coexistencia pacífica. 

 

Pashto (Afganistán y Pakistán) 

 .Paz" en pashto" :(Solah) سوله

 ."La palabra para "comunidad" o "sociedad :(Tolanah) ټولنه

 ."Significa "amistad :(Malgarrai) ملګرتیا

 ."Se traduce como "armonía" o "cooperación :(Hamgharhi) همغږي

 

Turco 

Barış: Significa "paz" y es un concepto clave en la diplomacia y las relaciones interpersonales. 

Toplum: Se refiere a "comunidad" o "sociedad", destacando la importancia de la cohesión 

social. 

Dostluk: La palabra para "amistad", un valor importante en las relaciones personales. 

Uyum: Significa "armonía", reflejando la importancia del equilibrio y la cooperación. 

Kazajo (Kazajistán) 

Бейбітшілік (Beybitshilik): "Paz" en kazajo. 

Қоғам (Qoğam): La palabra para "comunidad" o "sociedad". 

Достық (Dostyq): Significa "amistad". 

Үйлесімділік (Üılesimdilik): Se traduce como "armonía" o "compatibilidad". 

 

Turcomano (Turkmenistán) 

Parahatçylyk: "Paz" en turcomano. 

Jemgyýet: Se traduce como "comunidad" o "sociedad". 

Dostluk: Significa "amistad". 

Sazlaşyk: Se refiere a "armonía" o "acuerdo". 



Estos términos en turco y lenguas afines reflejan la importancia de la paz, la armonía, y las 

relaciones comunitarias y personales en estas culturas. Cada lengua, con sus peculiaridades, 

aporta una perspectiva única a estos conceptos universales, reflejando sus propias tradiciones y 

valores culturales. 

 

Uzbeko (Uzbekistán) 

Tinchlik: "Paz" en uzbeko. 

Jamiyat: Significa "comunidad" o "sociedad". 

Do'stlik: La palabra para "amistad". 

Uyg'unlik: Se refiere a "armonía" o "concordancia". 

 

 

Lejano Oriente: 

 

Coreano 

Pyeonghwa (평화): Compuesto por los caracteres "평" (pyeong), que significa "nivel" o "paz", 

y "화" (hwa), que significa "armonía" o "conciliación". Esta combinación enfatiza la paz como 

equilibrio y armonía. 

Hongik Ingan (홍익인간): Un principio tradicional coreano que significa "vivir y trabajar para 

el beneficio de toda la humanidad", reflejando un ideal de paz y bienestar común. 

평화 (Pyeonghwa): Significa "paz". Es un término ampliamente utilizado en el contexto social 

y político en Corea. 

공동체 (Gongdongche): Se traduce como "comunidad", enfatizando la importancia de la 

unidad y la cooperación. 

조화 (Johwa): Significa "armonía", un concepto clave en la cultura coreana para mantener el 

equilibrio en la sociedad. 

우정 (Ujeong): La palabra para "amistad", que refleja el valor de las relaciones duraderas y el 

apoyo mutuo. 

 

 

Chino 

Harmonía (和谐 - Héxié): En la filosofía china, la idea de harmonía es central y se enfoca en el 

equilibrio entre los seres humanos, la sociedad y la naturaleza. 

Taoísmo (道教 - Dàojiào): Esta filosofía y religión tradicional china enfatiza la importancia de 

vivir en armonía con el "Tao" (道), o "el camino", que es la fuente, el patrón y la sustancia de 

todo lo que existe. 

Hépíng (和平): Compuesta por "和" (hé), que significa "armonía" o "unión", y "平" (píng), que 

significa "igual" o "tranquilo". La combinación de estos caracteres refleja una visión de paz 

como armonía y equilibrio. Significa "paz". Este término es a menudo utilizado en contextos 

diplomáticos y para describir la ausencia de conflicto. 

社区 (Shèqū): La palabra para "comunidad". Refleja un grupo de personas viviendo juntas o 

unidos por intereses comunes. 

和谐 (Héxié): Significa "armonía". Es un concepto central en la filosofía y la cultura china, 

enfatizando la importancia del equilibrio y la estabilidad en la sociedad y en las relaciones 

personales. 



友谊 (Yǒuyì): La palabra para "amistad", destacando la importancia de las relaciones 

personales y la lealtad. 

团结 (Tuánjié): Significa "unidad" o "unión". Es un término comúnmente usado para enfatizar 

la importancia de trabajar juntos y mantener la cohesión social. 

尊重 (Zūnzhòng): Se traduce como "respeto". Es fundamental en las interacciones sociales y 

personales, y es vital para mantener relaciones armoniosas. 

共存 (Gòngcún): Significa "coexistencia". Este término es a menudo usado para describir la 

convivencia pacífica de diferentes culturas, ideas o países. 

平衡 (Pínghéng): Se traduce como "equilibrio", un concepto importante tanto en la medicina 

tradicional china como en la filosofía, implicando la necesidad de equilibrio en todos los 

aspectos de la vida. 

同情 (Tóngqíng): Significa "compasión" o "empatía", esencial para entender y conectar con los 

sentimientos de los demás. 

礼貌 (Lǐmào): La palabra para "cortesía", que en la cultura china es crucial para las 

interacciones sociales adecuadas y el mantenimiento del orden social y la armonía. 

 

Japonés: HEIWA 

Heiwa (平和): Formada por dos caracteres kanji, "平" (hei) que significa "plano" o "tranquilo" 

y "和" (wa) que significa "armonía" o "paz". Juntos, estos caracteres transmiten la idea de una 

paz tranquila y armoniosa. 

Heiwa (Japonés): Simplemente significa "paz", pero también implica la armonía y tranquilidad 

que vienen con la ausencia de conflicto y la presencia de entendimiento mutuo. 

Wabi-sabi (Japonés): Una visión del mundo que encuentra belleza en la imperfección y acepta 

la transitoriedad de la vida, promoviendo la paz a través de la aceptación y la simplicidad. 

平和 (Heiwa): Significa "paz". Es un concepto central en la cultura y política japonesas. 

共同体 (Kyōdōtai): La palabra para "comunidad", reflejando un sentido de grupo y 

cooperación. 

調和 (Chōwa): Significa "armonía", un valor importante tanto en las relaciones personales 

como en la sociedad. 

友情 (Yūjō): La palabra para "amistad", destacando la importancia de las conexiones 

personales fuertes. 

Wa (和): Este concepto se refiere a la armonía y la paz, y es un principio clave en la cultura 

japonesa, enfatizando la importancia de la cohesión grupal y el consenso social. 

Bushidō (武士道): "El camino del guerrero", aunque asociado con los samuráis, también 

incluye principios éticos como la integridad, el honor y el autocontrol, que contribuyen a la paz 

y el orden social. 

 

India 

Ahimsa (अह िंसा): Un principio fundamental en muchas filosofías y religiones indias, 

incluyendo el hinduismo, el budismo y el jainismo, ahimsa se traduce como "no violencia" y es 

crucial en la búsqueda de la paz y la armonía. 

Satyagraha (सत्याग्र ): Este término, acuñado por Mahatma Gandhi, se refiere a la "fuerza de la 

verdad" y a la resistencia no violenta como medio para alcanzar la justicia y la paz social. 

 

Vietnamita 

Hòa bình: Significa "paz" en vietnamita, utilizado tanto en contextos internacionales como 

personales. 



Cộng đồng: La palabra para "comunidad", destacando la importancia de la cooperación y la 

solidaridad. 

Hòa hợp: Se traduce como "armonía", crucial para la convivencia y el entendimiento mutuo. 

Tình bạn: Significa "amistad", un valor esencial en las relaciones personales en Vietnam. 

Estos términos en las lenguas vecinas al chino reflejan cómo conceptos como la paz, la 

comunidad, y la armonía son universales, pero cada cultura los interpreta y expresa de acuerdo 

a sus propias tradiciones y experiencias históricas. 

 

Bengalí 

শান্তি (Shanti): Significa "paz" en bengalí. 

সম্প্রদায় (Sampradāy): Se refiere a "comunidad" o "grupo". 

সসৌহাদ্য (Sauhārdya): Significa "armonía" o "amistad cordial". 

বনু্ধত্ব (Bandhutva): La palabra para "amistad". 

 

Hindi 

शािंहि (Shanti): Al igual que en sánscrito, significa "paz" en hindi. 

समुदाय (Samudāy): La palabra para "comunidad", destacando la importancia del grupo y la 

cooperación. 

सद्भाव (Sadbhāv): Significa "armonía" o "buena voluntad". 

हमत्रिा (Mitrata): La palabra para "amistad". 

 

Nepalí 

शान्ति (Shanti): También en nepalí, significa "paz". 

समुदाय (Samudāya): Significa "comunidad". 

सद्भाव (Sadbhāva): Se traduce como "armonía" o "buena voluntad". 

हमत्रिा (Mitrata): "Amistad" en nepalí. 

Estos términos en sánscrito y en las lenguas vecinas reflejan la importancia de la paz, la armonía 

y las relaciones comunitarias y personales en estas culturas. Aunque cada lengua tiene sus 

peculiaridades, los conceptos básicos de coexistencia armoniosa y relaciones amistosas son 

valores universales que trascienden las barreras lingüísticas. 

 

Sarbat da bhala (Punjabi): Originario del sijismo, este término significa "bienestar para todos", 

enfatizando la importancia del bienestar comunitario y la paz universal. 

 

Sánscrito: SHAM 

Shanti (शान्ति): Deriva de la raíz "sham", que significa "calmar" o "apaciguar". En las 

tradiciones hindúes, budistas y jainistas, "shanti" se refiere a la paz interior y a la calma mental, 

además de la ausencia de conflictos externos. 

 

Shanti (शान्ति): Al igual que en sánscrito, "shanti" en hindi proviene de la raíz "sham", que 

implica calma o tranquilidad. Es un término importante tanto en contextos espirituales como 

sociales. 

 

Satyagraha (Sánscrito): Término acuñado por Mahatma Gandhi, refiriéndose a una filosofía de 

resistencia no violenta y lucha por la verdad como forma de lograr el cambio social y la paz. 

शान्तििः (Shanti): Significa "paz". Es un concepto central en muchas prácticas espirituales y 

filosofías de la India. 



समुदाय (Samudāya): Se refiere a "comunidad" o "asamblea", implicando un grupo de personas 

unidas por un propsito común. 

सौ ादद  (Sauhārda): Significa "armonía" o "buena voluntad". 

मैत्री (Maitrī): Se traduce como "amistad", reflejando un valor importante en las relaciones 

personales. 

Maitri (Sánscrito): Significa amistad o bondad amorosa, un principio importante en muchas 

filosofías orientales que subraya la importancia de la compasión y el amor desinteresado hacia 

todos los seres. 

  

Ainu (en Japón y Rusia) 

Pasuy: En la lengua Ainu, hablada por el pueblo indígena ainu de Japón y Rusia, "pasuy" se 

relaciona con conceptos de paz y tranquilidad, reflejando su enfoque en la armonía con la 

naturaleza y entre las personas. 

 

Sudeste Asiático 

Sufficiency Economy (Economía de Suficiencia): Popularizado en Tailandia, este concepto 

promueve un enfoque de desarrollo basado en la moderación, la prudencia y la sostenibilidad 

social y ambiental, contribuyendo a la paz y la estabilidad social. 

Estos ejemplos demuestran que en Asia, las concepciones de paz y cultura de paz están 

profundamente arraigadas en las tradiciones filosóficas y religiosas, y se reflejan en prácticas 

culturales y políticas. La paz se entiende a menudo como un equilibrio armonioso entre varios 

aspectos de la vida, desde lo individual hasta lo social y lo ecológico. 

 

4.AUSTRALIA y PACIFICO 

Balines - Santi: En balinés, "santi" se traduce como paz. Similar a otras culturas de la región, 

implica una armonía tanto interna como externa. 

 

Bayanihan (Filipino): Se refiere al espíritu de comunidad y trabajo cooperativo para alcanzar 

un objetivo común, muy similar en espíritu a la "minga" en Sudamérica. 

 

Hawaiano (Hawái) 

Maluhia: "Maluhia" significa "paz" en hawaiano, implicando tranquilidad, seguridad y 

serenidad, en consonancia con la profunda conexión de la cultura hawaiana con su entorno 

natural. 

Aloha (Hawaiano): A menudo entendido como "amor", "paz" o "compasión", este término 

también expresa la idea de una conexión mutua y el respeto por los demás y la naturaleza. 

Ho'oponopono (Hawaiano): Una práctica tradicional de reconciliación y perdón, que subraya 

la importancia de la armonía y el equilibrio dentro de las comunidades. 

Maanaki (Maorí): Se refiere a la hospitalidad y el cuidado respetuoso hacia los demás, 

destacando la importancia de la bondad y el respeto mutuo. 

Hawaiano - Maluhia: En hawaiano, "maluhia" significa paz y tranquilidad. Refleja no solo la 

ausencia de conflicto, sino también un estado de armonía y equilibrio. 

 

Indonesio 

En Indonesia, con sus cientos de grupos étnicos y lenguas, los conceptos de paz están a menudo 

vinculados con la armonía social y espiritual. 

Damai: "Damai" significa paz en indonesio y se utiliza para describir la ausencia de conflicto, 

así como un estado de tranquilidad y armonía. 



 

Javanés - Tentrem: En la cultura javanesa, "tentrem" es un concepto que significa paz y 

tranquilidad. Implica un estado de serenidad y equilibrio interior, que se refleja en las relaciones 

sociales. 

 

Maorí (Nueva Zelanda) 

Rangimārie: Esta palabra maorí para "paz" lleva connotaciones de tranquilidad, calma y 

quietud. Es un estado deseado de serenidad y equilibrio 

Maorí (Nueva Zelanda) 

Kanyini (Pitjantjatjara de Australia Central): Un término indígena australiano que se refiere a 

la responsabilidad y el cuidado mutuo, enfatizando la conexión con la tierra, la comunidad y 

las leyes ancestrales. 

Rangimārie: "Rangimārie" es la palabra maorí para "paz", y lleva connotaciones de 

tranquilidad, calma y quietud. 

Maorí (Nueva Zelanda) - Rangimārie: "Rangimārie" en maorí significa paz y serenidad. Es un 

concepto que va más allá de la ausencia de guerra, abarcando la tranquilidad, la calma y la 

armonía. 

 

Tahitiano - Ha'amaitai: Aunque el término específico para "paz" puede variar, "ha'amaitai" 

implica una bendición o estado de bienestar, que incluye la paz y la armonía. 

 

 

Sociedad Australiana Contemporánea 

Multiculturalismo: Australia es una sociedad altamente multicultural, y su política de 

multiculturalismo busca promover la armonía y el respeto entre las diversas culturas y grupos 

étnicos. 

 

ANZAC Day: Aunque originalmente conmemora a los soldados australianos y neozelandeses 

que sirvieron en la Primera Guerra Mundial, el Día de ANZAC se ha convertido en una ocasión 

para reflexionar sobre el costo de la guerra y la importancia de la paz. 

 

Apología a los Pueblos Indígenas: En 2008, el gobierno australiano emitió una disculpa oficial 

a los pueblos indígenas, especialmente a la Generación Robada, en un acto de reconocimiento 

y reconciliación que es crucial para una cultura de paz duradera. 

 

Movimientos por la Paz y la No Violencia: Australia tiene una historia de activismo en pro de 

la paz y la no violencia, incluyendo protestas contra las pruebas nucleares, la participación en 

conflictos internacionales y el apoyo a los derechos humanos. 

 

Culturas Indígenas Australianas 

El Tiempo del Sueño (The Dreamtime): Para los pueblos indígenas australianos, el Tiempo del 

Sueño es una referencia a la era mitológica de formación del mundo y sus criaturas. Aunque no 

es un concepto directamente relacionado con la paz, subraya la importancia del equilibrio entre 

los seres humanos y la naturaleza, que es fundamental para el bienestar y la armonía 

comunitaria. 

 

Cuidado de la Tierra (Caring for Country): Este concepto implica un profundo respeto y 

conexión con la tierra, vista como una fuente de vida y un legado cultural. La paz está 

intrínsecamente ligada a la salud del medio ambiente y a la relación respetuosa y sostenible con 

él. 



 

Círculo de Sentencias (Sentencing Circle): Algunas comunidades indígenas australianas 

utilizan círculos de sentencias, una práctica tradicional de justicia restaurativa que busca la 

reparación y la reconciliación en lugar de la retribución. 

 

5.EUROPA 

5.1.IDIOMAS CLASICOS 

Griego: EIRENE 

La palabra "Eirēnē", que significa "paz" en griego antiguo, tiene una etimología interesante y 

simbólica.  

Origen Griego Antiguo: "Eirēnē" (en griego, Εἰρήνη) en la mitología griega era la diosa de la 

paz. Esta palabra se utilizaba para describir no solo la ausencia de guerra, sino también un 

sentido general 

de tranquilidad, orden y armonía en la sociedad. 

Raíces Lingüísticas: La etimología exacta de "Eirēnē" en términos de su raíz protoindoeuropea 

es algo incierta. Sin embargo, algunos lingüistas sugieren que podría estar relacionada con la 

raíz *eis-, que se asocia con nociones de pasión y también aparece en otras palabras griegas. 

Uso y Significado: En el contexto de la Grecia antigua, "Eirēnē" era más que la ausencia de 

conflicto; implicaba un estado positivo de justicia y orden público, condiciones esenciales para 

el bienestar de la polis (ciudad-estado). La personificación de Eirēnē como una diosa subraya 

la importancia de la paz en la mitología y la cultura griegas. 

 

Influencia en Otras Lenguas: A través de la influencia del griego antiguo en el mundo occidental 

y en los idiomas modernos, el término "Eirēnē" ha influido en palabras para "paz" en varios 

idiomas. Por ejemplo, la palabra "irene" en inglés deriva de "Eirēnē". 

 

Uso Contemporáneo y Simbolismo: En el mundo moderno, "Eirēnē" sigue siendo un símbolo 

de paz y armonía. Aunque el término griego antiguo ya no se usa comúnmente, su legado 

perdura en el uso de variantes y derivados en idiomas modernos y en el simbolismo cultural y 

religioso. 

 

Finlandés 

Rauha: La palabra finlandesa para "paz" posiblemente se origina de una antigua raíz proto-

uralica, reflejando una noción de calma o ausencia de disturbios. 

 

Lenguas Bálticas (como Lituano y Letón) 

Taika (lituano) / Miers (letón): Estas palabras para "paz" en las lenguas bálticas tienen raíces 

lingüísticas en la familia indoeuropea, relacionadas con conceptos de tranquilidad y calma. 

 

Eirēnē (Εἰρήνη): Este es el término directo para "paz" en griego clásico. Eirēnē no solo se refería 

a la ausencia de guerra, sino también a la presencia de condiciones propicias para una vida plena 

y armoniosa. 

Koinonia (Κοινωνία): Significa comunidad, comunión o participación. Este término se utilizaba 

para describir la sociedad y la comunidad, enfatizando la importancia de las relaciones y la 

interdependencia. 

Agape (Ἀγάπη): Aunque más tarde se asocia con el amor cristiano, en el contexto griego clásico, 

agape podía referirse a un amor general y afectuoso, más allá del amor romántico o familiar. 



Sophrosyne (Σωφροσύνη): Este término describe una idea de autocontrol, moderación y 

equilibrio en el carácter y la vida de una persona. Estaba asociado con la sabiduría y la virtud, 

y se consideraba fundamental para una vida armoniosa. 

Dikē (Δίκη): La justicia o el orden justo. En la cultura griega, dikē era crucial para el 

funcionamiento de la sociedad y las relaciones entre las personas, y se veía como un pilar 

fundamental para la paz. 

Philía (Φιλία): A menudo traducido como "amistad", este término abarca un amor fraterno y 

leal entre iguales. Philía era una de las formas más valoradas de amor en la Grecia antigua. 

Harmonia (Ἁρμονία): Significa "armonía" y se refería a la ordenación y el equilibrio adecuado 

de todas las partes, tanto en el arte como en la ética y la política. 

Arete (Ἀρετή): Se traduce comúnmente como "virtud" o "excelencia". Arete era un concepto 

central en la filosofía griega, refiriéndose a la realización del potencial humano y vivir de 

acuerdo con los más altos estándares de conducta. 

Ataraxia (Ἀταραξία): Un estado de serenidad y paz interior, libre de preocupaciones o 

perturbaciones emocionales, muy valorado en ciertas escuelas filosóficas como el epicureísmo 

y el estoicismo. 

Homonoia (Ὁμόνοια): Significa "concordia" o "unidad de mente". Este término se refería a la 

armonía social y política, y era un ideal importante en las relaciones cívicas y personales. 

Griego Moderno 

Ειρήνη (Eirini): Aunque ya mencionamos su origen antiguo, en griego moderno, "eirini" sigue 

siendo la palabra para "paz", manteniendo su conexión con la idea de armonía y orden. 

"Eirēnē" en griego antiguo encapsula no solo la idea de la paz como ausencia de guerra, sino 

también un concepto más amplio de armonía y orden dentro de la sociedad, un aspecto que era 

central en la vida y la filosofía de la antigua Grecia. 

 

 

LATIN 

El latín, como lengua de la antigua Roma y base de muchas lenguas romances modernas, tiene 

una riqueza de términos que reflejan conceptos de paz, comunidad, y armonía. Algunos 

términos en latín que capturan estas ideas incluyen: 

Pax: El término directo para "paz" en latín. "Pax" no solo implicaba la ausencia de guerra, sino 

también un estado de tranquilidad y orden dentro de la sociedad. 

Concordia: Significa "armonía" o "concordancia". Este término se usaba para describir la 

unidad y el acuerdo dentro de un grupo o entre individuos, y era muy valorado en la política y 

la sociedad romanas. 

Caritas: Aunque en el uso cristiano temprano se traduce como "caridad", este término también 

connota amor, benevolencia y estima por los demás, reflejando un sentido de cuidado y 

conexión comunitaria. 

Humanitas: Significa "humanidad" y se refería a cualidades humanas como la benevolencia, la 

civilidad y la compasión. Era una virtud importante en la cultura romana, vinculada a la 

educación y la cultura. 

Iustitia: La justicia. En Roma, la justicia no solo era una virtud legal, sino también un principio 

moral que guiaba el trato justo y equitativo entre las personas. 

Aequitas: Equidad o igualdad. Este término se relacionaba con la idea de trato justo e imparcial, 

crucial en la ley y la sociedad romanas. 

Virtus: Originalmente relacionado con la virilidad y la fuerza, este término evolucionó para 

significar virtud en general, incluyendo cualidades como el valor, la excelencia y la integridad. 

Unitas: La unidad. Este término se utilizaba para describir la cohesión y la uniformidad dentro 

de un grupo, ya sea en el contexto de la familia, la comunidad o el estado. 



Societas: La sociedad o compañía. Refleja la idea de un grupo de personas unidas por intereses 

comunes o un propósito común. 

Fides: Significa fe, confianza o fiabilidad. Era un concepto central en las relaciones sociales 

romanas, indicando lealtad y confiabilidad en los compromisos y acuerdos. 

La palabra "pax", que significa "paz" en latín, tiene una rica historia etimológica que se remonta 

a las raíces indoeuropeas. La etimología de "pax" se puede rastrear de la siguiente manera: 

 

Origen Protoindoeuropeo: Se cree que "pax" proviene de la raíz protoindoeuropea *pag-, que 

significa "fijar" o "ajustar". Esta raíz está asociada con ideas de unión o acuerdo, lo cual es 

fundamental para el concepto de paz. 

 

Desarrollo en Latín: En latín, la palabra "pax" se utilizó para denotar no solo la ausencia de 

guerra, sino también un sentido de "acuerdo", "tratado" o "trato". En el contexto del Imperio 

Romano, la "Pax Romana" se refería a un período de relativa paz y estabilidad impuesta por el 

poder militar y político de Roma. 

 

Influencia en Lenguas Romances y Otras Lenguas: A través de la expansión del latín y su 

evolución en las lenguas romances, la palabra "pax" influyó en términos similares en italiano 

(pace), español (paz), francés (paix), portugués (paz), y rumano (pace). Además, debido a la 

influencia del latín en el léxico de otras lenguas europeas, incluso en aquellas que no son de 

origen romance, el término "pax" o variaciones de él se han incorporado en varios idiomas. 

 

Uso Contemporáneo: En el uso moderno, la palabra derivada del latín "pax" continúa 

refiriéndose a la paz, en el sentido de la ausencia de guerra y conflicto, así como a la armonía 

y la tranquilidad en las relaciones interpersonales y entre naciones. 

 

La etimología de "pax" revela cómo un concepto fundamental para la sociedad humana –la paz– 

ha sido una parte importante del vocabulario y la cultura a través de la historia, evolucionando 

desde sus raíces antiguas hasta su uso en el mundo moderno. 

 

 

Alemán 

Frieden: "Paz" en alemán. La promoción de la paz ha sido un pilar central en la política alemana, 

especialmente después de la Segunda Guerra Mundial. 

Gemeinschaft: Se refiere a "comunidad" y destaca la importancia de la vida en comunidad y la 

colaboración social. 

 

FRIBUZ, FRITH 

La palabra "Frieden", que significa "paz" en alemán, tiene una interesante etimología que se 

remonta a las raíces lingüísticas germánicas. Su origen etimológico se puede rastrear de la 

siguiente manera: 

Origen Proto-Germánico: "Frieden" proviene del proto-germánico *friþuz, que significa "paz", 

"protección" o "seguridad". Este término está relacionado con la idea de ser libre de disturbios 

y de vivir en un estado de seguridad. 

Raíces Indoeuropeas: La palabra proto-germánica *friþuz está vinculada a la raíz indoeuropea 

*pri-, que significa "amar" o "tener cariño". Esta conexión subraya una asociación entre la paz 

y la armonía con el amor y el afecto. 

Desarrollo en Lenguas Germánicas: El término proto-germánico evolucionó en varias lenguas 

germánicas. Por ejemplo, en inglés antiguo se convirtió en "frith", en neerlandés antiguo en 



"vrede" (que se conserva en el neerlandés moderno), y en alemán antiguo en "fridu", que 

eventualmente se convirtió en el alemán moderno "Frieden". 

 

Alemán 

Frieden: La palabra para "paz" en alemán. Es un término central en la cultura y la política 

alemanas, enfatizando la ausencia de guerra y la presencia de armonía. 

Gemeinschaft: Significa "comunidad". Este término se usa para describir un grupo unido por 

lazos estrechos y relaciones personales. 

Harmonie: Directamente se traduce como "armonía", reflejando la importancia de equilibrio y 

cohesión en las relaciones y la sociedad. 

Freundschaft: Significa "amistad". La amistad es altamente valorada en la cultura alemana, 

simbolizando lazos fuertes y apoyo mutuo. 

 

Antiguo Germano (Lenguas Germánicas Antiguas) 

*Friþu (Proto-Germánico): Es el término ancestral del que derivan palabras como "Frieden" en 

alemán y "peace" en inglés. Significaba "paz", "protección" y "seguridad". 

 

Austriaco 

En Austria, se habla principalmente alemán, por lo que los términos son similares a los de 

Alemania. Sin embargo, la cultura de paz en Austria también se enfoca en la neutralidad y la 

diplomacia, reflejada en su historia y política exterior. 

 

Gemütlichkeit (Alemán): Una sensación de calidez, amabilidad y pertenencia, creando un 

ambiente donde la paz y el bienestar florecen. 

Gemeinschaft (Antiguo Alto Alemán): Aunque este término es moderno, la idea de una 

comunidad unida y cooperativa es antigua, y se reflejaba en la estructura y organización social 

de las tribus germánicas. 

*Waran (Proto-Germánico): Relacionado con la protección y la defensa, este concepto estaba 

ligado a la idea de mantener la paz y la seguridad dentro de una comunidad. 

*Gastiz (Proto-Germánico): Relacionado con el término moderno "Gast" (huésped) en alemán, 

reflejaba la importancia de la hospitalidad y el trato amistoso hacia los extranjeros, un valor 

importante en las sociedades germánicas. 

 

Asturleonés 

Paz: Al igual que en español, se refiere a la ausencia de conflicto y la armonía. 

Comunidá: Similar a "comunidad" en español, refleja el sentido de grupo y unidad. 

Amistá: Es la palabra para "amistad", significando lazos fuertes de afecto y apoyo. 

 

Bielorruso 

Mir (мир): Al igual que en ruso y ucraniano, mir significa "paz". 

Druzhba (дружба): "Amistad", un valor compartido en muchas culturas eslavas. 

Zgoda (згода): Significa "acuerdo" o "consentimiento", importante para el entendimiento 

mutuo. 

 

Catalán 

Pau: Equivalente a "paz" en español. 

Comunitat: Similar a "comunidad", se refiere a un grupo de personas con intereses comunes. 

Harmonia: Al igual que en español, significa "armonía". 

Amistat: Significa "amistad", reflejando valores de compañerismo y apoyo mutuo. 

 



Checo 

Mír: Significa "paz" en checo. Este término es fundamental en la cultura checa, reflejando un 

deseo de armonía y estabilidad. 

Soudržnost: Se traduce como "cohesión" o "solidaridad", enfatizando la importancia de la 

unidad y la cooperación en la sociedad. 

 

Eslovaco 

Mier: "Paz" en eslovaco. Es similar al checo y refleja valores similares de armonía y estabilidad 

social. 

Spolupatričnosť: Significa "sentido de comunidad" o "compañerismo", destacando la 

importancia de las relaciones sociales fuertes y la colaboración. 

 

Danés 

Fred: Es la palabra para "paz" en danés, con un fuerte enfoque en la armonía y la ausencia de 

conflictos. 

Samfund: Significa "sociedad" o "comunidad", destacando la importancia de la cohesión social. 

Venskab: Significa "amistad", un valor esencial en las relaciones interpersonales. 

 

Escocés (Scots) 

Peace: Al igual que en inglés, en escocés se utiliza "peace" para referirse a la paz. 

Fellowship: Un término que implica compañerismo y comunidad. 

Harmony: Similar al inglés, se refiere a la armonía y el equilibrio. 

 

Estonio 

Rahu: Es la palabra para "paz" en estonio. 

Sõprus: Significa "amistad", destacando la importancia de las relaciones y la cooperación. 

Mõistmine: Se traduce como "entendimiento" o "comprensión", fundamental para la 

comunicación efectiva y las relaciones armoniosas. 

 

Francés 

Paix: La palabra para "paz" en francés. 

Communauté: Significa "comunidad", y al igual que en inglés, se refiere a un grupo de personas 

que comparten un espacio o intereses comunes. 

Amitié: Se traduce como "amistad", un valor importante en las relaciones personales y sociales. 

Estos términos, en sus respectivas lenguas, no solo reflejan conceptos lingüísticos sino también 

profundas ideas culturales y filosóficas sobre la paz, la comunidad, y la armonía entre las 

personas y los grupos. Cada lengua ofrece una perspectiva única sobre estos temas universales. 

 

Galés 

Heddwch: La palabra para "paz" en galés. 

Cymuned: Significa "comunidad" y enfatiza la importancia de las relaciones y la cooperación. 

Cyfeillgarwch: Se refiere a la "amistad" y al sentido de compañerismo. 

 

Húngaro 

Béke: Significa "paz" en húngaro. Es un concepto importante en la cultura y la política húngara. 

Közösség: La palabra para "comunidad", que subraya la importancia de la cooperación y el 

apoyo mutuo. 



Estos términos y conceptos reflejan cómo la paz y la cultura de paz en Europa Central se basan 

en la historia común de la región, así como en sus tradiciones culturales únicas, que valoran la 

armonía, la cohesión social y la cooperación. 

 

Letón 

Miers: Significa "paz" en letón, y es un concepto clave en la cultura y las relaciones 

internacionales. 

Draudzība: "Amistad", reflejando valores de cercanía y apoyo mutuo. 

Sapratne: Significa "entendimiento" o "comprensión", similar al lituano. 

 

Lituano 

Taika: Este término significa "paz" en lituano y es central en la diplomacia y las relaciones 

interpersonales. 

Draugystė: Significa "amistad", y al igual que en las culturas eslavas, enfatiza la importancia 

del apoyo y la lealtad mutuos. 

Supratimas: Se traduce como "entendimiento" o "comprensión", esencial para la comunicación 

y la armonía. 

 

Neerlandés (Holandés) 

Vrede: Significa "paz" en neerlandés y es un concepto fundamental en la diplomacia y las 

relaciones sociales. 

Harmonie: Se traduce directamente como "armonía", reflejando la importancia del equilibrio y 

la cohesión en la sociedad. 

Vriendschap: Significa "amistad", un valor importante en las relaciones personales y 

comunitarias. 

 

Noruego 

Fred: También en noruego, "fred" significa "paz", reflejando un valor esencial en la cultura 

noruega. 

Samfunn: Similar al danés, significa "sociedad" o "comunidad", con un enfoque en la cohesión 

y el bienestar común. 

Vennskap: Significa "amistad", subrayando la importancia de relaciones interpersonales 

saludables y solidarias. 

 

Polaco 

Pokój: Esta palabra significa "paz" en polaco, siendo un concepto central tanto en el contexto 

social como en el personal. 

Harmonia: Se traduce directamente como "armonía", destacando la importancia de la cohesión 

y el equilibrio. 

Przyjaźń: Significa "amistad", un aspecto fundamental de las relaciones interpersonales en la 

cultura polaca. 

Pokój: La palabra para "paz" en polaco. Es un término clave en la cultura polaca, especialmente 

dada la historia del país en el siglo XX. 

Zgoda: Significa "consenso" o "acuerdo", resaltando la importancia de la cooperación y el 

entendimiento mutuo. 

 

Sueco 

Fred: Al igual que en danés, "fred" significa "paz" en sueco y es un pilar en las relaciones y la 

cultura suecas. 



Samhälle: Significa "sociedad" o "comunidad", enfatizando la importancia del bienestar 

colectivo. 

Vänskap: Es la palabra para "amistad", destacando la importancia de las conexiones personales 

fuertes. 

 

Armonía: Este término se usa para describir un equilibrio y acuerdo, tanto en el contexto de las 

relaciones personales como en la música y el arte. 

Amistad: Refleja el concepto de "friendship", destacando la importancia de relaciones basadas 

en la confianza, el cariño y el apoyo mutuo. 

Solidaridad: Un término importante que denota un sentido de unidad y apoyo entre individuos 

y grupos, especialmente en tiempos de dificultad o lucha. 

Convivencia: Se refiere a la coexistencia pacífica y armónica de individuos o grupos con 

diferencias de opinión, cultura, religión, etc. 

Respeto: Es fundamental para la interacción social, implicando el reconocimiento y la 

consideración hacia los demás y sus derechos. 

Empatía: La capacidad de entender y compartir los sentimientos de otra persona, esencial para 

relaciones humanas saludables y para la construcción de una comunidad solidaria. 

Tolerancia: Implica el respeto y la aceptación de las diferencias, siendo clave para la 

convivencia pacífica y la diversidad cultural. 

Equidad: La búsqueda de la justicia y la igualdad, especialmente en términos de oportunidades 

y trato para todos los miembros de la sociedad. 

 

Francés 

Paix: La palabra para "paz", similar al español. 

Communauté: Equivalente a "comunidad", describe un grupo unido por intereses comunes. 

Harmonie: Significa "armonía", reflejando un estado de equilibrio. 

Amitié: La palabra para "amistad" en francés. 

Estos términos en los idiomas vecinos al español muestran similitudes y diferencias únicas, 

reflejando cómo cada lengua y cultura interpreta y valora estos conceptos universales. 

 

Gaélico Escocés 

Sìth: Significa "paz" en gaélico escocés, un término central en la cultura y la sociedad. 

Coimhearsnachd: La palabra para "comunidad", destacando la importancia de la colaboración 

y el apoyo mutuo. 

Càirdeas: Significa "amistad", similar al irlandés, enfatizando fuertes lazos personales. 

Aonadh: Se traduce como "unión" o "unidad", crucial para la cohesión comunitaria. 

Córnico 

Kres: La palabra para "paz" en córnico. 

Kemeneth: Significa "comunidad", reflejando un sentido de unidad y colaboración. 

Kowethas: "Amistad" en córnico, subrayando la importancia de relaciones personales 

saludables. 

Unyans: Se traduce como "unión", importante para la armonía social y comunitaria. 

Bretón 

Peoc'h: La palabra para "paz" en bretón, con un enfoque en la tranquilidad y armonía. 

Kumuniezh: Significa "comunidad", similar a términos en otras lenguas celtas. 

Mignoniezh: La palabra para "amistad", destacando la importancia de los lazos personales. 

Unaniezh: Se refiere a la "unidad" o "unión", clave en la cohesión social. 

Estos términos en las lenguas celtas reflejan una profunda conexión con valores de paz, 

comunidad y amistad, mostrando cómo estas culturas valoran la cohesión y la armonía en sus 

sociedades. Cada lengua aporta su propia perspectiva única a estos conceptos universales. 



 

Galés 

Heddwch: La palabra para "paz" en galés, con un significado similar al de otras lenguas celtas. 

Cymuned: Significa "comunidad", reflejando el sentido de unión y cooperación. 

Cyfeillgarwch: La palabra para "amistad", enfatizando la importancia de las relaciones 

personales. 

Cydgysylltiad: Se refiere a la "conexión" o "coordinación", importante en la interacción social 

y comunitaria. 

 

Galés (Gales) 

Heddwch: Esta palabra galesa para "paz" tiene connotaciones de calma y armonía. A menudo 

se asocia con la idea de justicia y equidad, que son fundamentales para alcanzar la paz en la 

sociedad. 

 

Gallego 

Paz: Igual que en español, se refiere a la ausencia de guerra y a la armonía. 

Comunidade: Es el término para "comunidad", indicando un grupo de personas unidas. 

Harmonía: Significa "armonía", similar al español. 

Amizade: La palabra para "amistad" en gallego. 

 

Inglés Moderno 

Peace: La palabra para "paz" en inglés moderno. Refleja la ausencia de guerra y la presencia de 

armonía y tranquilidad. 

Community: Significa "comunidad", un término que encapsula el sentido de un grupo de 

personas viviendo juntas y colaborando para el bienestar común. 

Harmony: Se traduce directamente como "armonía", y refleja un estado de equilibrio y acuerdo 

en las relaciones y en la sociedad. 

Friendship: "Amistad". Este concepto destaca la importancia de las relaciones basadas en la 

confianza, el apoyo y el afecto mutuos. 

 

Inglés Antiguo 

Friþ (Frith): Este término del inglés antiguo tiene una connotación similar a "peace" en inglés 

moderno. Se refería a la paz, pero también a la protección y la seguridad dentro de la 

comunidad. 

Gemǣnscipe (Gemænscipe): El antepasado de la palabra moderna "community". Significaba la 

calidad de tener algo en común, como intereses o la propiedad, y se usaba para describir una 

comunidad unida. 

Sibb: Un término que denotaba la paz en el sentido de relaciones pacíficas, especialmente entre 

parientes o miembros de una comunidad. 

Winfreond (Winefreond): Una palabra compuesta que se traduciría como "amigo querido". 

"Wine" era un término para un amigo o ser querido, destacando la importancia de las relaciones 

personales estrechas. 

 

El irlandés (o gaélico irlandés) es una lengua celta hablada en Irlanda, con una rica herencia 

lingüística y cultural. Al igual que el irlandés, otras lenguas celtas como el galés y el escocés 

(gaélico escocés) tienen términos únicos que reflejan conceptos de paz, comunidad y armonía. 

Exploraremos algunos de estos términos en estas lenguas, así como en el córnico y el bretón, 

otras lenguas celtas. 

 

Irlandés (Gaélico Irlandés) 



Síocháin: Significa "paz" en irlandés, reflejando un estado de tranquilidad y armonía. 

Pobal: La palabra para "comunidad", destacando la importancia de un grupo unido y 

colaborativo. 

Cairdeas: Significa "amistad", un valor central en las relaciones personales en la cultura 

irlandesa. 

Comhtháthú: Se refiere a la "integración" o "unión", un concepto importante en la cohesión 

social y comunitaria. 

 

Irlandés (Gaélico) 

Síocháin: El término para "paz" en irlandés. 

Pobal: Significa "comunidad" y destaca la importancia de la cohesión social y la solidaridad. 

Cairdeas: La palabra para "amistad", enfatizando las relaciones personales fuertes y el apoyo 

mutuo. 

 

Síocháin (irlandés) / Heddwch (galés): En muchas lenguas celtas, las palabras para "paz" a 

menudo se relacionan con conceptos de calma, tranquilidad y armonía. 

 

Italiano 

Pace: La palabra para "paz", con un significado similar al español. 

Comunità: Equivalente a "comunidad", se refiere a un grupo de personas con características 

comunes. 

Armonia: Significa "armonía", aludiendo al equilibrio y acuerdo. 

Amicizia: Es la palabra para "amistad" en italiano. 

 

Occitano 

Patz: Similar a "paz" en español, se refiere a la ausencia de guerra y la armonía en occitano. 

Comunitat: Significa "comunidad", reflejando la importancia de las relaciones y la cooperación. 

Amistat: La palabra para "amistad", destacando el valor de las conexiones personales. 

 

Portugués 

Paz: Al igual que en español, "paz" significa la ausencia de conflicto y un estado de tranquilidad. 

Comunidade: Similar a "comunidad" en español, se refiere a un grupo de personas unidas por 

características o intereses comunes. 

Harmonia: Significa "armonía", aludiendo al equilibrio y acuerdo en relaciones y contextos 

diversos. 

Amizade: Es la palabra para "amistad", destacando la importancia de las relaciones personales. 

 

Frid (sueco): Estas palabras para "paz" en las lenguas escandinavas están relacionadas con la 

palabra inglesa "freedom" (libertad) y sugieren una paz que implica libertad y seguridad 

personal. 

 

Vasco (Euskera) 

Bakea: Es la palabra para "paz" en euskera. Tiene un significado similar al de otros idiomas 

europeos, refiriéndose a la ausencia de conflicto y la presencia de armonía. 

Komunitatea: Significa "comunidad". Aunque es similar a las palabras en lenguas 

indoeuropeas, refleja la fuerte sensación de identidad y unidad común en la cultura vasca. 

Adiskidetasuna: La palabra para "amistad", enfatizando la importancia de las relaciones 

personales fuertes y el apoyo mutuo. 

Oreka: Se refiere a "equilibrio" o "armonía", un concepto importante en la vida y la cultura 

vascas. 



 

Protoindoeuropeo: MIR 

 

La palabra "mír" en checo, que significa "paz", tiene una etimología interesante que comparte 

con otras lenguas eslavas. Esta palabra se origina del protoeslavo *mirŭ, que tiene raíces aún 

más antiguas en el protoindoeuropeo, la lengua ancestral común de muchas lenguas europeas y 

algunas asiáticas. 

En protoindoeuropeo, la raíz *mei- se relaciona con conceptos de "bueno", "amable" o 

"querido". Esta raíz evolucionó en varias lenguas indoeuropeas, incluyendo el protoeslavo. En 

las lenguas eslavas, *mirŭ vino a significar "paz" y "mundo", reflejando una noción de orden y 

armonía. Es interesante notar que en eslavónico antiguo y en algunas lenguas eslavas  modernas, 

la palabra para "paz" también puede significar "mundo", lo que indica una conexión conceptual 

entre la paz y la comunidad o sociedad en su conjunto. 

Este doble significado se observa en otras lenguas eslavas además del checo, como el ruso (мир, 

mir) y el polaco (pokój), donde las palabras para "paz" pueden tener también el significado de 

"mundo". Esta dualidad refleja la idea de que la paz no es solo la ausencia de conflicto, sino un 

estado de orden y armonía en el mundo. 

En resumen, la etimología de "mír" en checo y sus contrapartes en otras lenguas eslavas nos 

lleva de vuelta a raíces antiguas indoeuropeas, pasando por el protoeslavo, y refleja una 

profunda conexión histórica entre conceptos de paz, armonía y orden en el mundo. 

Mir (мир): Esta palabra tiene dos significados en ruso: "paz" y "mundo". Proviene de una 

antigua raíz eslava que puede estar relacionada con la idea de "comunidad" o "acuerdo". 

 

Lenguas Celtas: Síocháin (irlandés) / Heddwch (galés) 

 

Ruso 

Mir (мир): Este término tiene un doble significado en ruso: "paz" y "mundo". Es central en la 

cultura rusa, reflejando la idea de que la paz es un estado global y abarcador. 

Soglasie (согласие): Significa "armonía" o "acuerdo", y es importante en las relaciones 

personales y comunitarias. 

Druzhba (дружба): "Amistad", un valor importante en la cultura rusa, enfatizando la lealtad y 

el apoyo mutuo. 

Vzaimoponimanie (взаимопонимание): "Comprensión mutua", clave para el entendimiento y 

la cooperación entre personas y naciones. 

 

Sami (Norte de Escandinavia y Rusia) 

Árbediehtu: En las lenguas Sami, este término se refiere a la sabiduría tradicional, que incluye 

el conocimiento sobre cómo vivir en equilibrio con la naturaleza y entre las personas, una base 

fundamental para la paz en la cultura Sami. 

 

Sami (Laponia en el norte de Europa) 

Rauđi: En las lenguas sami, habladas por el pueblo indígena sami en el norte de Europa, "rauđi" 

se refiere a un estado de paz y tranquilidad, fundamental en sus comunidades centradas en la 

naturaleza. 

 

Tártaro (Turquía y Rusia) 

Тынычлык (Tınıçlıq): En tártaro, la palabra para "paz" se relaciona con la tranquilidad y la 

calma, con la raíz "тын" (tın) significando "tranquilo" o "silencioso". 

 

Turco 



Barış: Esta palabra para "paz" en turco implica no solo la ausencia de conflicto, sino también 

la reconciliación y la resolución de disputas, y es central en la diplomacia y las relaciones 

sociales. 

Dayanışma: Significa "solidaridad", reflejando la importancia del apoyo mutuo y la unidad 

dentro de la sociedad. 

Sevgi: Significa "amor", un sentimiento fundamental para fomentar la comprensión y la 

conexión entre las personas. 

Hoşgörü: Se traduce como "tolerancia". Es vital para la convivencia pacífica en una sociedad 

diversa. 

 

Ucraniano 

Mir (мир): Al igual que en ruso, significa "paz" y es un concepto fundamental en la cultura 

ucraniana. 

Zlaga (злагода): Se traduce como "armonía" o "consenso", esencial para la convivencia 

pacífica. 

Druzhba (дружба): Significa "amistad", reflejando valores similares de lealtad y apoyo mutuo 

como en ruso. 

 

Conceptos vinculados con la cultura de paz: 

 

Pax Romana (Roma Antigua): Refiere a un período de relativa paz y estabilidad en todo el 

Imperio Romano que duró aproximadamente 200 años. Este concepto de paz estaba fuertemente 

ligado a la autoridad y el poder del estado romano. 

Westfalia (Europa Post-Medioevo): El sistema de Westfalia, que surgió de los tratados de paz 

de Westfalia en 1648, puso fin a la Guerra de los Treinta Años en Europa. Estableció principios 

de soberanía estatal y no intervención, que se convirtieron en pilares de la paz y el orden 

internacional modernos. 

Pacifismo (Europa Moderna): El pacifismo, que se fortaleció después de las devastaciones de 

las Guerras Mundiales, aboga por la paz y se opone a la guerra y la violencia como medio para 

resolver conflictos. Este movimiento ha influido en políticas tanto nacionales como 

internacionales en Europa. 

Integración Europea (Unión Europea): La Unión Europea es un proyecto político y económico 

que tiene como objetivo promover la paz, la estabilidad y la prosperidad a través de la 

integración y la cooperación entre las naciones europeas. La UE se ha convertido en un símbolo 

de cómo la cooperación puede superar siglos de conflicto en el continente. 

Diplomacia y Diálogo Multilateral: Europa ha sido un firme defensor del multilateralismo y la 

diplomacia en la escena internacional. Organizaciones como la OSCE y el Consejo de Europa 

se centran en promover la democracia, los derechos humanos y la paz a través del diálogo y la 

cooperación. 

Cultura de la Memoria y Reconciliación: En muchos países europeos, la cultura de recordar y 

aprender de los horrores de la guerra, especialmente de las Guerras Mundiales y el Holocausto, 

forma parte integral de la educación y la política pública, buscando fomentar una cultura de paz 

y evitar la repetición de estos errores. 

Movimientos Sociales por la Paz: Hay numerosos movimientos y ONGs en Europa que 

promueven la paz, la desmilitarización, el desarme nuclear y la solución no violenta de 

conflictos, reflejando un compromiso de la sociedad civil con la paz. 


